Statue of St. Michael the
Archangel that stands above
Kyivs Independence Square.

St. Michael is patron saint of
the Ukrainian capital.
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ARChANGEL
Defend people of Ukraine
in battle; be their defence
against the wickedness and
snares of the devil. May
God rebuke him, we
humbly pray; and to you,
O Prince of the heavenly
host, by the power of God,
thrust into hell Satan and
the other evil spirits who

are trying to invade
Ukraine. Amen.

~ November 8, 2026 ~
TWENTY FOURTH SUNDAY AFTER PENTECOST
ABAALLTH UETBEPTA HEAIAS MICAA [TATAECATHHMLII
~ 1,719t DAY OF WAR IN UKRAINE ~

B mro mHeAlAro Ha HOpHKAAALl 3IIACHHA
KPOBOTOYHBOI KIHKH Ta BOCKpeciHHA AOoYKHU Sfipa,
Ayka 3aCBIAYYE, IIIO BCI MU € AYXKE IIHHUMH AAS
Icyca, 60 Bim He TiABKH MOXKE AapyBaTH HaM
OiABIIIE HIK MU IIPOCHMO, aA€ H 3 AIOOOBI BIAAAB
3a mami rpixu CBoe KUTTA, I Temep CiBIIN
npasopya OTIA 3aCTyIA€TbCA 32 HAC, H Oaxae,
1106 My mizHaAn orro Moro HAA3BHYANHY AIOOOB,
KOTpa IIEPEBHIIYE PO3YyM, 1 IOO CIOBHHAHCHA
BCAKOIO D000 MOBHOTOTO.

It is spiritually possible to be in the crowd pressing
against Jesus and not be touched by Him, nor for
Him to be touched by you. If we want our Lord to
be touched by our prayer, we need to learn from
this woman how to approach Christ - not grasping
Him so that He must pay attention to you, nor
unintentionally bumping into Him by mindless,
scattered prayer, but rather by complete, self-
effacing humility and focused faith.
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ONATE TO HELP UKRAINIANS
EARRIVING ON SOUTH

VANCOUVER ISLAND ~ Make
cheques payable to ‘St. Nicholas church’
with memo ‘Newcomers fund’. You can also
donate cash or through e-transfer to
finance-stnicholas@nweparchy.ca. Click
DONATE button on the parish website
www.stnicholasparish.org to donate via
CanadaHelps. Tax receipts will be issued.

EQUESTS & WILLS ~ Leaving a
Ebequeath is a process of giving a

donation through your will. It is
simply a distribution from your estate to a
charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large
a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In
your kindness please remember St Nicholas
the Wonderworker Ukrainian Catholic
Church in your bequeath and will. If anyone
wishes to make such a bequeath in their will,
the following clause may be included or
added to a will: “I give, devise, and
bequeath to St. Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic
Parish - 7772 Caledonia Avenue, 1V ictoria BC,
8T 1G1, the sum of § (or

% of my estate), to be used for the
benefit of the parish and its pastoral
activities.”
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http://www.stnicholasparish.org

SUNDAY HYMNS ~ HEAIABHI ITICHI

OPENING HYMN B crpaci i mokopi ~ We Are Gathered Here To Worship (pg. 234-235)
COMMUNION HYMN Burrait mix mamu ~ With Solemn Greeting (pg. 244-245)
CLOSING HYMN bowxe Beanknit, Canmmit (pg. 264)
LITURGICAL SCHEDULE ~ PO3KAAA BOI'OCAVZKIHb
SUNDAY, Nov 8 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 10 AM
TUESDAY, Nov 10 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
WEDNESDAY, Nov 11 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
THURSDAY, Nov 12 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 9 AM
FRIDAY, Nov 13 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
BowkecrBenna Aityprist ykpaircskorn Mo6010 9 AM

SATURDAY, Nov 14

BibAiiina 3ycrpiu/Bible meeting ~ 5 PM | Vespers~Beuipus 6 PM
SUNDAY, Nov 15 Divine Liturgy ~ BowxectBenna Airypris 10 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

“""“ ~  finance-stnicholas@nweparchy.ca

PARISH OPERATING COST NOVEMBER 1 DONATIONS

Coffee: $74.55; Vigil lights: $23.50; Loose
collection: $152; Envelope donations:
$1,693.50; Pre-authorized donations Oct
26-Nov 1: $430; Canada Helps donations
Oct 26-Nov 1: $§96.25; Square donations
Oct 26-Nov 1: $19.60; For Ukraine: $2,115
TOTAL: $4,604.40
May God bless and reward you abundantly for your
generosity!

~ terminal for donations located in the church entrance
PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ VAIAEHHA TATHCTB

The annual operation cost for our parish (per 2025
financial report) is approximately $200,000 a year.
This works out to $3,997 per week.

How can I help? If you are working, donating one
hour of your income per week will safeguard the
financial future of our parish.

WAYS TO DONATE:
e-transfer, tap to donate Square terminal or cash.

CONFESSIONS/CITOBIAD « « ¢t et e ettt e et e e e e e e e e e aaaea before or after services
BAPTISMS/XPELLIEHHST. . .0t eett ittt iiee et aes by appointment
MARRIAGES/ILIAFOB L. . . et ttte ettt ettt e e e e e six months notice should
be given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNERALS /TIOXOPOH . .« ettt et et et et et et e e e et eee e e e by appointment
BLESSINGS/ OCBIUEHHS . .« e et vt e e e et e e e e e e e e contact priest
HOSPITAL VISITS/BIABIAMHI B ATKAPHLI. e e e teteee et et at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Vkpaiucpka ['pexo-Karoanmreka Llepksa
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

Lord Jesus Christ, our God, we entreat
@ You to hear the earnest prayer of Your
beloved Church of Kyivan Rus’ for her
deeply afflicted children abiding in the land of
Ukraine. Behold their grave sorrow and
grievous plight, and speedily come to their aid.
Deliver Your vulnerable people from unjust
aggressors, foreign invasion and the terror of
war. Strengthen courageous defenders of the
nation to fight virtuously, inspired more by love
of those they protect than hatred of the enemy.
O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the wounded, console the orphan, protect the
widow, comfort those who mourn, and mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly
died guarding their homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of
friend and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the unmerciful and
convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your beloved children of the
land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and freedom which reflects your Kingdom,
where You reign with Your eternal Father, and Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and
forever and ever. Amen.

MOAUTBA 3A MHOT'OCTPAKAAABHNI VKPATHCBKNI HAPOA V YAC BIMTHU

w o .

O6aaraemo Tebe, BucAyxail mupy
MoAUTBY TBoei yarobaenoi llepksu
Kuiscpkoi Pyci 32 BaXKKO CTPaKAAIOUUX AlTEH
ykpaiHCBKOro Kparo. CITOrAfHb MHAOCTHBHM
OKOM Ha 1X AMXOAITTS T4 AACKABO ITOCININA HA
AOITOMOIy. 3BIABHHU CBili O€33aXHCHHI HAapOA
BIA HECIIPAaBEAAUBHX 3arapOHUKIB, HAIIECTA
arpecopiB Ta TEPOPy BIMHH. 3MIIIHU CHAOIO
TBoero ycix AOOAECHHX 1 BIABaKHHX
3aXHCHHKIB AASl AOOPOUYECHOI OOpPOTHOH, II0O
BOHHU paAIlle KEPyBaAHCA AFOOOB’IO AO
0e33axXUCHHUX, aHDK HeHaBUCTIO AO Bopori. O Ilpemmaocepanunii I'ocrmoamn, 3axopoHu
IIEPECEACHIIIB, 3IIAN ITOPAHEHUX, OOPOHU CHPIT, IMATPUMAI BAIB, IIOTIIII CKOPOOTHHX Ta AACKABO
mpuiivmua A0 TBoro Llapcrtsa Beix, XTO OAATOPOAHO BIAAAB CBOE KHUTTA B OOOPOHI BaThKiBIIMHM Bia
HaraAiB Boporis. [locriimm 3ynnHITH KPOBOIIPOAHTTA AK APYId, TAK i HEAPYTa Ta 3allaAd CEpILd
6araTbOX AO MYKHBOI OOPOTBEOH 32 ICTHHHY CHPABEAAUBICTD, IIIO € AKEPEAOM TpuBasoro mupy. O
Aoopocepanii I'ocioan, Tu — HaIm MuEP, TOMAKIITH 3a9€PCTBIAL CEpIld, HABEPHH THX, XTO CIPHAE
BOEHHHUM AlfIM, AO IpHMUpeHHA, mo0 TBi yAroOAeHHI YKpaiHCHKI HApPOA BTIIIABCA MHPOM,
CIIPAaBEAAHBICTIO Ta CBOOOAOIO — o3Hakamu TBoro Llapcrsa, B sikomy Tu maproemr 3 Ilpeasiarmm
Tsoim Ormem, 1 Beecsarum, baarum 1 ZKusorsopanm TBoim Ayxom, HuHI, 1 TOBCAKYIAC, 1 HA BIKH
BiKiB. AMiHB.

F ocioan Icyce Xpucre boxke mamm,




ANNOUNCEMENTS ~ OI'OAOIIIEHHA

[j 3 AHEM HAPOAXEHHSA ~ HAPPY BIRTHDAY to ANATOLII BOBONYCH, ANNA
VETRICHENKO and all those who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God

continue to bless you abundantly and the Holy Mother of God protects you at all times. Muoras
Airal

& BITAEMO ~ CONGRATULATIONS to JOAN & ALEC ROSsSA, RITA & LEO VANDERVEN
on their Wedding Anniversary. May you two continue be a blessing to God, to others, and to each
other in your marriage together. Muoras Airal

@ MOAUTOBHE UMTAHHA CBATOT'O IMMUCBMA ~ 3aipomyemMo BacC MOTAHGHTH CBOE
MOAHUTOBHE KHTTA depe3 untanua boxoro CAoBa Ta COPHIHATTI CBITYy 1 CBOIO BAACHOTO KUTTA Y
cBitAl mboro Caosa. Caoso bowxke € awwusum cro6om, ke BUMArae KUBOTO CHIIAKYBaHHA 3 borom.
3ycrpiui BiaOyBaroreca mocyooru o 17:00-18:00 roa.

[ PRAYERFUL READING OF THE HOLY SCRIPTURE ~ We invite you to deepen your
prayer life through reading God's Word and perceiving the world and your own life in the light of
this Word. The Word of God is a living word that requires living communion with God. Meetings will
take place every Saturday at 5-6 p.m.

[ VESPERS ~ In the Eastern Church the liturgical day begins in the evening with the setting of
the sun. This practice follows the Biblical account of creation: “And there was evening and there was
morning, the first day” [Genesis 1:5]. The service of Vespers takes us through creation, sin, and
salvation in Christ. It leads us to the meditation of God’s word and the glorification of his love for
people. It instructs us and allows us to praise God for the particular events or persons whose
memory is celebrated. It prepares us for the sleep of the night and the dawn of the new day to
come. On the evening before the Divine Liturgy, it begins our movement into the most communion
with God in the sacramental mysteries. In our parish, the Vespers is celebrated every Saturday at 6
PM.

fz BEUIPHA ~ V Cxianiii Llepksi AITyprifiHHI A€Hb PO3IIOYHHAETHCA BBEUEP] 13 3aXOAOM COHIIA.
[ls mpakTuka BiAIOBIAA€ OIOAINHIN po3mOBIAL Ipo corBopenHs: ‘I 6ys eeuip i 6ys parox — ders
nepuu.” [byrra 1:5]. CayxOa BedipHi mpoBoAUT HAaC 4Yepe3 TBOPIHHA, IPIX 1 craciHHA y XPHUCTL
Bona Beae Hac A0 posaymiB HaA bBomxmm caoBom 1 mpocAaBAeHHSA HMoro AroboBi A0 Atoaeit. Boma
HAaBYa€ HAC 1 AO3BOASIE HAM IIPOCAABAATH bora 3 Haroam mpo Ioall ¥m ocobm, ImaM’aThb AKHAX
CBATKyeTbCA. BoHa rorTye Hac AO HIYHOrO CHy Ta CBITaHKy HOBOTO AHA. Bseuepi mepea
BokectBenHOO AITypriefo pO3IIOYHHAETHCA HAIL PYX AO copmdactd 3 borom y cakpameHTaABHIX
TaiHaxX. Bedipra y Hammomy xpami cAyxunThes mocyooru o 18:00.

[ PRAYER REQUEST ~ ITPOXAHHSA ITPO MOAUTBY ~ Please keep in your prayers the
members of our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and
those who are not able to join actively in their community. ITpocumo, MoAiTbCA 3a Tapadpifie, PIAHIX
Ta APY3iB, fAKI XBOPIIOTH, IEPEOYBAIOTH  AIKAPHAX, OYAHHKAX IIPECTAPIAUX, 4 TAKOXK 32 THX, XTO HE
MO?K€ AKTHBHO IIPHEAHATHCA AO CIIABHOTH.

[ TAVIHA CITOBIAI ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am)
and Sunday (10am) Liturgies; ~ mepea i mcas mmoaersol Altypril 0 9 roa 1 HeaiapHOL 0 10 TOA.




DIVINE LITURGY PROPERS ~ VCTAB AITVPI'II

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysoston.
Scripture readings from the New Testament are taken from the

New Revised Standard 1 ersion Catholic Edition.
Vipaincexoro - y nepexnadi lsana Xomenxa.

Troparion, Tone 7: By Your cross You destroyed death;* You opened Paradise to the thief;* You
changed the lamentation of the myrrh-bearers to joy,* and charged the apostles to proclaim* that
You are risen, O Christ our God,* offering great mercy to the world.

Troparion, Tone 4: Princes of the heavenly hosts,* we, though unworthy, beg you* to encircle us
through your prayers* under the shelter of the wings your spiritual glory* Guard us as we come to
you and sincerely cry:* Deliver us from dangers,* O princes of the powers on high!

Glory: Kontakion, Tone 2: Princes of God’s hosts, ministers of divine glory,* leaders of angels
and guides of men,* pray for our welfare and for great mercy,* O princes of the incorporeal powers.

Now: Kontakion, Tone 7: No longer shall the dominion of death be able to hold humanity,* for
Christ went down shattering and destroying it s powers.* Hades is bound.* The prophets exult with
one voice.* The Saviour has come for those with faith, saying:* “Come forth, O faithful, to the
resurrection!”

Prokeimenon, Tone 7: The Lord will give strength to His people;* the Lord will bless His people
with peace. [erse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams. (Psalm
28:11,1)

Prokeimenon, Tone 4: He makes spirits His angels and flaming fire His ministers.

Epistle ~ Ephesians 2:14-22 ~ A reading from the Epistle of the Holy Apostle Paul to the
Ephesians. Brothers and Sisters, Christ Himself is our peace, who has made both one, and has broken
down the middle wall of separation, having abolished in His flesh the enmity, that is, the law of
commandments contained in ordinances, so as to create in Himself one new man from the two, thus
making peace, and that He might reconcile them both to God in one body through the cross,
thereby putting to death the enmity. And He came and preached peace to you who were afar off and
to those who were near. For through Him we both have access by one Spirit to the Father. Now,
therefore, you are no longer strangers and foreigners, but fellow citizens with the saints and
members of the household of God, having been built on the foundation of the apostles and
prophets, Jesus Christ Himself being the chief cornerstone, in whom the whole building, being
fitted together, grows into a holy temple in the Lord, in whom you also are being built together for a
dwelling place of God in the Spirit.

Alleluia, Tone 7: Ierse: It is good to give praise to the Lord; and to sing to Your name, O Most
High. erse: To announce Your mercy in the morning, and Your truth every night. (Psalm 91:2,3)
erse: Praise the Lord, all you His angels; praise Him, all you powers.

Gospel ~ Luke 8:41-56 ~ Az that time, there came a man named Jairus, and he was a ruler of the

synagogue. And he fell down at Jesus’ feet and begged Him to come to his house, for he had an only
daughter about twelve years of age, and she was dying. But as He went, the multitudes thronged
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Him. Now a woman, having a flow of blood for twelve years, who had spent all her livelihood on
physicians and could not be healed by any, came from behind and touched the border of His
garment. And immediately her flow of blood stopped. And Jesus said, “Who touched Me?” When
all denied it, Peter and those with him said, “Master, the multitudes throng and press You, and You
say, ‘Who touched Me?”” But Jesus said, “Somebody touched Me, for I perceived power going out
from Me.” Now when the woman saw that she was not hidden, she came trembling; and falling
down before Him, she declared to Him in the presence of all the people the reason she had touched
Him and how she was healed immediately. And He said to her, “Daughter, be of good cheer; your
faith has made you well. Go in peace.” While He was still speaking, someone came from the ruler of
the synagogue’s house, saying to him, “Your daughter is dead. Do not trouble the Teacher.” But
when Jesus heard it, He answered him, saying, “Do not be afraid; only believe, and she will be made
well.”” When He came into the house, He permitted no one to go in except Peter, James, and John,
and the father and mother of the girl. Now all wept and mourned for her; but He said, “Do not
weep; she is not dead, but sleeping” And they ridiculed Him, knowing that she was dead. But He
put them all outside, took her by the hand and called, saying, “Little girl, arise.” Then her spirit
returned, and she arose immediately. And He commanded that she be given something to eat. And
her parents were astonished, but He charged them to tell no one what had happened.

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* He makes
spirits His angels,* and flaming fire His ministers.* Alleluia, alleluia,* alleluia.

Tpomap, raac 7: Posopus Tu xpecrom TBoim cmepts,* orBOpuB Tu pO3OIHNHHUKOBI paif,*
MHPOHOCHIIAM ITAaY HepeMiHnuB Tw,* 1 almocToAaM IIPOIOBIAATH ITOBEAIB,* 1m0 Bockpec Tu, Xpucre
boxe,* Aaroan cBITOBI BEAHKY MHUAICTb.

Tpomap, raac 4: HebecHux BOIHCTB apXuCTPaThry,* MOAMMO BAC 3aBKAM MH, HEAOCTOHHL* 11100
BU BAIIIMH MOAHTBAMU OTOPOAHAHM Hac* ITOKPOBOM KPHA AYXOBHO!I BAIIIOi CAaBH,* OXOpOHAIOYM
HAC, ITIO YCHABHO IIPHITAAAEMO 1 KamdeMo:* Bia 6iA BU3BOABTE HACK AK OUIABHUKH BUIIIHIX CHA.

CaraBa: Komaak, raac 2: Apxucrpatura bowxi, cayxnreal OokecTBEeHHOI cAaBm,* aHreAiB
OYIABHHKH 1 AFOAEH HACTABHUKM,* KOPHCHOIO HAM IIPOCITH 1 BEAHMKOI MHAOCTH® AK OE3TIACCHUX
APXHUCTPATUIH.

I muni: Boropoamunwii, raac 7: Vike OiAbIlie BAaAa CMEPTHA HE 3MOMKE AOACH Aepkaru,*
Xpucroc 60 31HIIOB, COKPYIIAIOYN I PO30PAIOYN CHAN il.* 3B’A3yeThcs aA,* IMPOPOKH CYyrOAOCHO
paayroteca,* npeacras Crrac, MOBASYM THM, IO B Bipi* Buiiaite, BipHi, y BOCKpeciHHS.

ITpoxkimen, raac 7: I'ocrroas kpirtocts aroasm Coim aactb, ['ocrioap 6aarocaoButs Aroaeit CBoix
vupom (Ile. 28,11). Cmux: Ilpunecite I'ocrioaesi, cuam bBoxi, mpunecits I'ocrioaeBl MOAOAHX

Oapanuis (I1e. 28,11).

ITpoxkimen, raac 4: Tu TBOpHII aHTeAAMI CBOIMU AYXIB 1 CAYKHTEASMU CBOIMH — ITOAYM’fl BOTHIO

([le. 103,4).

Aniocroa ~ Edecan 2:14-22 ~ Ao Edecan ITocaanna Cearoro Anocroaa ITaBaa Unranna:
Bpamms i cecmpu, Xpucroc — marr Mup, BiH, IO 3pOOHB 13 ABOX OAHE, 3PYHHYBABIIH CTIHY, fKa OyAa
IIEPErOPOAOIO, TOOTO BOPOMKHETY , - CBOIM TIAOM CKACYBaB 3aKOH 3aIIOBIACH y CBOIX PIIIIEHHAX, Ha




Te, 1100 13 ABOX 3poOKTH B COOI OAHY HOBY AIOAMHY, BYMHHUBIIIN MUpP MUK HAMH, 1 IIIOO IIPUMHPUTH
ix 00ox B 0AHIM TiAl 3 Borom uepes xpecrt, yousIm BopoHedy B HbOMY. Bin npuiiios 3sicTyBaTa
MHp BaM, IO OYAH AAAEKO, 1 MHpP THM, IIIO OYAM OAH3BKO; OO dYepe3 HbOTO, OAHI I APYTi, Ma€MO
aoctyr Ao Ot B oanim Ayci. Orxe x B OlABIIE HE YyKHHIN 1 HEe IIPUXOAHI, 4 CIIBIPOMAASHHI
cBATHX 1 AomarHi Bosxi, moOyAoBaHi Ha IMABAAMHI alIOCTOAIB 1 IIPOPOKIB, A€ HAPIKHIM KaMEHEM -
cam Icyc Xpucroc. Ha HpOMY B OyAIBAA, MIITHO CIIO€HA, POCTE CBATUM XpamMoM y l'ocrioal; Ha
HBOMY BH TEK OYAy€TECH pasoM Ha KUTAO bora B Ayci.

Aamnaysa, raac 7: baaro e icosiayBatu l'ocrioaa i cmiBatu imeni Tsoemy, Beepurmmiti (T1e. 97,2).
Crux: 3imarn BaocBiTa Muaicts TBoro 1 icruny Tporo ma Besky miv (Il 91,3). Crmux: Xsanite
T'ocrioaa, Bei arrean Voro, xsaaire Voro, sei cuan Horo (Tle. 148,2).

€panreaie ~ Ayka 8:41-56 ~ V mw0il wac npucrynius A0 Icyca oann wonosik, fAip va im's, sxuit Oys
roAoBoro cuHaroru. Ilpumasim Ao Hir Icyca, BiH mo4yaB HOro mpoCUTH 3alTH AO HBOIO B XaTy, 0O
OyAa B HBOI'O AOYKA OAMHAYKA, AKUX ABAHAALATH POKIB, 1 BOHA BMUpPaAa. | K BiH IIIIOB TYAH, AIOAU
THCHYAHUCA AO HbOro. A TyT ’KIHKA AKACh, IO OyAa XBOPA ABAHAALATH POKIB HA KPOBOTEYY H
BUTPATHAA Ha AIKapiB yBeCh CBI MPOKATOK, 1 HIXTO 3 HUX HE MIT il O3AOPOBUTH, IIAIMIITOBIIIN 333AY,
AOTOPKHYAACh KParO HOIO OA€Kl M YMHTBH CTaAa 3AOPOBOFO - CIIMHUAACKE il KpoBoTeya. Icyc crimras:
“Xr10 AoTOpKHYBCA MeHer” A IO BCi BIAIEKYBaAHCH, [lerpo moBus: “HacraBHEYE, TO AIOAH KOAO
Tebe ropmMAAThCA 1 THCHYTBCA.” Icyc ke ckazas: “XTOCH AOTOPKHYBCA AO MEHE, OO f 4yB, K CHAA
BuiimAa 3 Mene.” [ToGagmBIiy JKiHKa, I1TO HE BTaiAacs, TPEMTAYH INAIAIIAA i YIIABIIN HOMY AO HIT,
IIPHU3HAAACA IIEPEA YCIMA AIOABMH, YOMY AO HBOI'O AOTOPKHYAACH i fIK HEraftHO OAykaAa. Ckaszas i
Icyce: “Aouxo, Bipa TBOA crracaa tebe, ¥Wam B mupil” Bim rosopus Ime, fx HpI/IXOAI/ITb XTOCh BIA
TOAOBH CHHAroru i xaxe: “T'Bos AOYKa nomepAa, He TypOyi 61AbH_I Vuanrean.” Icyc mouysmm e,
o3BaBcsi A0 Hboro: “He Oiiics, TiAbkn BipyH, 1 BoHa cracersca.” Ilpmiinmosmm A0 Xatw, BiH He
IIyCTUB HIKOTO 3 COOOIO Bcepeanny, kpim Ilerpa, MNoana ta AkoBa 3 6aTbKOM T MaTIp'F0 AUTHHU.
Bci maakaam 3a Hero 1 roaocuan. Bin e mosus: “He 1mmaaure, BoHa He BMEpAa, BOHA TIABKH CIIUTB.”
I 11 emisiamcs 3 HpOTO, 6O 3HAAH, IIIO BMEPAQ. A BiH y31B if 32 pyKy fI TOAOCHO ITPOMOBHB: “AiBarHO,

K11 6yAI/I SAI/IBOBaHl BEABMH, TA BiH HAKA32B iM HlKOMy' HC FOBOpI/ITI/I, IITO CTAAOCH.

ITpraacamit: XBaaite l'ocrmopa 3 mebec, xBaaite Moro so summmix (Ile 748,7). Tu TtBOpHII
aHTeAAMU CBOIMH AVXIB 1 CAyKHTEAAMHU CBOIMH — HOAYM’st BOrHIO (I1e. 103,4). AAuAyS, armAys,
AAHIAYAL.

CHRIST ALONE BRINGS HEALING

We live in a speed-driven age. We look for faster ways to accomplish every task: in the office,
in the kitchen, in the classroom. In our economy, speed is a source of competitive advantage. In the
workplace higher speed means greater efficiency.

As a result we are increasingly intolerant of slowness. Waiting becomes more and more
difficult. If we encounter a long line in a store, a bank or a post office our impulse is to leave and
come back later. Our relationships with others may be scarred or shattered by our impatience with
others. Our impatience with ourselves can make it impossible for us to rejoice in or even accept life
in the present.




While people with chronic illnesses or handicaps have health services available to them as
never before, their greatest suffering today may be psychological: knowing that they must live with
their affliction day in and day out without hope of deliverance.

In contrast we find the situation of the woman recorded in the Gospels whose hopeless
condition exceeded anything prevalent in developed countries today. We are told that she had been
hemorrhaging for twelve years. In the Torah any contact with vital fluids such as blood rendered a
person ritually impure and called for the sufferer to be avoided.

In Mark 5:26 we read that her attempts at finding medical help had been as fruitless as they
were financially draining. She had no hope until she heard of Jesus. She approached Him secretly to
avoid defiling Him or being rejected by Him, but touching the All-Pure One cleansed and purified
her. Contact with the Long-Suffering One ended her long suffering. In the New Testament physical
healings and other miracles generally point to spiritual healing.

Most Christians today look upon the idea of ritual impurity in the Old Testament manner as
antiquated and not part of our spirituality. Yet, each of us is unfit for contact with the Holy One
because we share a nature scarred by sin and subject to death. We need to touch the hem of Christ’s
garment for our broken nature to be restored.

In baptism we rise with Him from the death of our broken humanity. In the Eucharist we
become more deeply one with Him in His Body, the Church. We come to Him in the various
circumstances of our life - our need for physical or spiritual healing, our desire to experience His
blessing on our families and our ministries — seeking to be transformed by His presence. And when
we approach the water, chrism, oil, or crowns with the faith of this woman in the Gospels we are
touched by the power going out from Him through them as well.

It is all to easy for us, particularly those raised in the Church, to approach the Holy Mysteries
as if they were acts of ritual cleansing as described in the Torah. We can bring our children for
baptism because that’s what we do with babies to “make them Christians.” We can approach the
mystery of confession legalistically, so that we can get a pass to receive the Eucharist. Approaching
any of the mysteries as if they were rites of passage or ritual purifications — turns them into “works
of the Law.”

Our sacramental contacts with Christ are meant to affect our life. The Holy Mysteries are not
simply “rites,” ceremonial moments that we perform then return to ordinary life without their
affecting the way we live. On the one hand we live and worship as Christians only because we have
“touched” Christ. He alone is holy, He alone is Lord. On the other hand we know that our baptismal
union with Christ does not guarantee that we will live the life we have received. As with the woman
in the Gospels, our contacts with Christ are simply part of the story. The way we live determines
how the story develops and will end.

BIH MA€ BAAAY HAA BYAb-AKMMU CUAAMIN

IToaii, sAixi BEAyTb AO BOCKpeciHHA €AmHOI Aoukm flipa, € IepepBaHi Ha KOPOTKY MHTH
O3AOPOBAEHHAM KpOBOTOUMBOI :kiHKH. B oAHif ictopii Icyc mae crpaBy 3 XBOpOOOXO Ta CMEPTIO.
Uyaa cAyxaTth Takoxk AAA oAkpoBeHH:A Icyca Cpoim yunam — Bim e Boxmit Mecis, skomy moxHa




ITOBHICTIO AOBipuTHCh. A KOAH Icyc Ale — BiH IOKasye CBOE€ HAA3BUYANHE MHAOCEPAA, 1 TAKOMK
IIATBEPAIKYE, ITIO YUHI MOKYTh 3aBHKAU IOKAaAaTcA Ha Hporo.

HesBuwalinum BUTAAAAE 1HITHI BaKAUBHE eaemeHT: “Bin (Ieyc) naxasas im (csidxam wyoa) rikomy
re eosopum, wo cmanocs’”. HacipaBal TyT HiaeTbea 1Ipo HacTynHe: Icyc He xoTiB 30cepeaxyBaTa CBoro
CAYKIHHA TIABKH Ha 9yAaX, fiki Bin mir BunmamTH. €BaHIeABCHKA TPAAHUIIA 3aCBIAYYE, IO TIABKH TaKe
30CEPEAKEHHA HEOAHOPA30BO BIABEPTAAO YBAIY AIOACH BIA IIPABUABHOIO T4 TAHOIIIOIO PO3YMIHHSA
ocobu Icyca.

KiAbka HACTYIIHEX BICHOBKIB CTOCOBHO IIbOTO YPUBKY Ta /AK 8 3araAOM € Ba)KAHBHIMI:

e Uyaa Icyca, oO’camani B Ak 8:22-50, 3acBiauyroTh, 1m0 BiH mae BAaay Hap OyAb-fIKHMI
CHAAMH, fIKI ITOHEBOAIOIOTH AFOAMHY: 30BHIITHIMU (CHAM IIPHPOAH UM ACMOHH) Ta BHYTPIIIHIMU
(XBOpOOH YU CMEPTH).

e Bipa, — € Ayke BaKAUBOIO Ta MA€ OCOOAHBY yinic/ib, OCKIABKH MOiKe ‘“‘MODIAI3yBaTH bBora;
KIHKa OyAa HACTIABKI MyApa, IO 30CEPEAMAACH HE Ha CBOIM XBOpoOi, are Ha lcyci # BiaTak if Bipa
OyAa OIABII BAKAMBA HIK i CTpax; B pe3yAbTaTi BOHA IOKAaAacAd Ha Icyca; koAm if BUKPHAH, BOHA
BIABEpPTO CKa3aAa, 1o Icyc 3pobus iit.

 Bipa flipa momixk iHIImMM Bpaxae mepneausicmio — ok Icyc poamosasie 3 xiukoro, — fip
BIpHUTB, — XOYa IHII BBAKAIOTH, IIIO BCe BTpadeHO; bor mae CBii wac... IHKOAH IIOO AOCBIAYHTH
moryTHicTh Moro cuan — moTpibHO Oe3MeKHOI AOBIPH Ta BEAHKO! TEPIIEAUBOCTI.

« Posrosiai mpo uyaa Icyca (Ak 8:22-56) caymars miatepaxenmam oro maassmuaiimof
CHAH, CTAIOTh CIPHUATAHBOIO HATOAOIO IIOO “mobaumrtn’ bora, AocBiaumrn Horo cracenHmit
AOTHK; crAa Icyca BuABAAE OE3CHAAS OYAB-AIKHX «CHA», fIKI IIPOTHCTOATH bBorosi Ta Aroasm, — Icyc
3AQTHHI ITOAOAQTH IX YCiX; OCKiABKH Icyc mepemarae cMepTh, MU ITOYMHAEMO PO3YMITH, ITIO Ma€EMO
cupasy 3 borowm; yci gyaa BUMararoThb BIA HAC OAHOTO — AOBIPH, a IiAe €BaHTeAle 3acBiavye, 1m0 Icyc
€ TAHMI AOBipw; Te, mo Icyc oOimss, Bin Bukonae; sycrpituca 3 Icycom ta misHaTu Horo — o3aavac
sycrpituca 3 ZKurram ta misaati bora.

[Tizmatn Bora — o3Havae BIAKpHTH AAA ceOe yHIKaABHHE (pakt, mo Bim meprmumit moAro6us
Hac ¥ mo came I'ocoap € TOM KOTpHIT ITykae MeHe i Tebe aX IIOKH He 3Haliae Ta 1mo oro
OaKaHHAM € YTEPTH KOMKHY CABO3y M 3BIABHHBIIN HAC BIA CKOPOOTH, IIAAYy, CMYTKy Ta OOAFO,
AAPYBATH HAM IIOBHOTY KUTTA Ta OYTH BCIM 1 Y BCbOMY.

PI3ABAHIN TTICT ~ NOVEMBER 15 ~ PRE-NATIVITY FAST

SIkmo OAMKdYe IOTAAHYTH Ha IEPKOBHHIT PIK, TO 3ayBakuMO, o Llepkpa 3aBKAM roTyeThCs
KOPOTIIIUM 400 AOBIIMM IIOCTOM AO BEAHUKHX 1 CBITAUX IIPa3sHHUKIB. PI3ABAHHE IIiCT TaKOMK
Ha3UBArOTh [ [usuniskoro gepes Te, MO BiH IMOYMHAETHCA HACTYIIHOIO AHA IICAA CBATOIO aIOCTOAQ
®uanrra, mo cBATKyeThCA 14 AmcTOITaAA.

PisaBaAnmit mict craB AAd LlepkBum Takosx CHMBOAOM MOAHTOB 1 IIOCTIB CTapO3aBITHHX

HATPIAPXIB 1 HIPOPOKIB, fAKI 3 Tyroro ouikyBaan npuxoAy Mecil. Harmma Llepksa mae mpapasmro
TPAAHUIIIFO, 32 KOO BIPHI TOTYIOTBbCA AO IHPa3sHHUKA XPHUCTOBOro Pi3aBa HE TIABKM MOAHTBOIO i
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IIOCTOM, aA€ M CBATHUMH TaiHCTBOM CIIOBIAL 1 cBATOro mpmyactd. Tox Hexail Ar000B A0 I'ocmoaa,
AOOPO HAITIOf AyIII Ta AFOOOB HAIIIOl CBAINEHHOI TPAAUIIi OYAYTH AAfl HAC TOAOBHHUMH CIIOHYKAMH B
TOMY, III0O KOKHOI'O Pas3y AO 3yCTpidl IrpasHuka XpuctoBoro PizaBa MU IIPUTOTOBASIAM HAIIIE CEPIIE
I AYIIIy MOAHTBOIO, ITOCTOM 1 cBATHME TaiHCTBAMH.

A closer look at the liturgical year reveals that the Church always prepares for major, joyous
feasts through periods of fasting — some shorter, others longer. This period is also known as the
“St. Philip’s Fast” (Pyhpivka), as it begins the day after the feast of the Holy Apostle Philip,
celebrated on November 14.

For the Church, the Nativity Fast also symbolizes the prayers and fasts of the Old Testament
patriarchs and prophets, who yearned for the arrival of the Messiah. Our Church upholds an ancient
tradition in which the faithful prepare for the Nativity of Christ not only through prayer and fasting
but also by receiving the Holy Sacraments of Confession and Holy Communion. May love for the
Lord, the well-being of our souls, and a deep regard for our sacred tradition be our primary
motivations to prepare our hearts and souls — through prayer, fasting, and the Holy Sacraments —
whenever we approach the celebration of the Nativity of Christ.
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